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II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.1.

See the notice on TED website 365982-2020 - Result
Poland-Libiąż: Credit granting services
OJ S 149/2020 04/08/2020
Contract award notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Gmina Libiąż, Urząd Miejski w Libiążu
National registration number: 276257989
Postal address: ul. Działkowa 1
Town: Libiąż
NUTS code: PL21 Małopolskie
Postal code: 32-590
Country: Poland
Contact person: W kwestiach merytorycznych: Lucyna Nędza – Kierownik Wydziału 
Finansowo-Budżetowego, Magdalena Fil – Kierownik Referatu Budżetu i Księgowości. W 
kwestiach formalnych Gabriela Bury – Inspektor Biura ds. Zamówień Publicznych
E-mail: zp@libiaz.pl
Telephone: +48 326249200
Fax: +48 326249292

:Internet address(es)
Main address: www.libiaz.pl

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Udzielenie kredytu długoterminowego w wysokości 11 000 000,00 PLN na finansowanie 
planowanego deficytu budżetu Gminy Libiąż
Reference number: ZP.271.8.2020

Main CPV code
66113000 Credit granting services

Type of contract
Services

Short description

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/365982-2020
mailto:zp@libiaz.pl?subject=TED
http://www.libiaz.pl
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II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.7.

II.1.6.

1. Przedmiotem zamówienia jest: Udzielenie kredytu długoterminowego w wysokości 11 000 
000,00 PLN na finansowanie planowanego deficytu budżetu Gminy Libiąż, na następujących 
warunkach:
1) udzielenie kredytu nastąpi w 4 transzach: I transza w wysokości 1 000 000,00 PLN w dniu 
17 sierpnia 2020 r., II transza w wysokości 3 000 000,00 PLN w dniu 14 września 2020 r., III 
transza w wysokości 3 000 000,00 PLN w dniu 16 listopada 2020 r., IV transza w wysokości 4 
000 000,00 PLN w dniu 14 grudnia 2020 r.
2) Zamawiający zastrzega sobie możliwość niewykorzystania w całości przyznanego kredytu 
(zmniejszenie wielkości ostatniej transzy lub rezygnacja z niej) bez ponoszenia dodatkowych 
prowizji i opłat z tego tytułu.
3) Okres kredytowania – do 31.12.2030.
Ciąg dalszy opisu w części II.2.4 ogłoszenia.

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Total value of the procurement
Lowest offer: 1 270 392,46 PLN / Highest offer: 1 284 257,38 PLN taken into consideration

Description

Place of performance
NUTS code: PL21 Małopolskie
Main site or place of performance: Libiąż

Description of the procurement
Ciąg dalszy opisu z cz. II.1.4
4) Spłata kredytu (kapitału) od 2022 roku. Spłata kapitału w latach 2022–2030, kwartalna, w 
terminach do 31 marca, do 30 czerwca, do 30 września i do 31 grudnia każdego roku. Raty w 
roku 2022 w wysokości po 25 000,00 PLN, w roku 2023 w wysokości po 175 000,00 PLN, w 
roku 2024 w wysokości po 250 000,00 PLN, w roku 2025 w wysokości po 325 000,00 PLN, w 
latach 2026–2027 w wysokości po 350 000,00 PLN, w roku 2028 w wysokości po 400 000,00 
PLN, w roku 2029 w wysokości po 425 000,00 PLN, w roku 2030 w wysokości po 450 000,00 
PLN.
5) Wysokość kwartalnych spłat kapitału może ulec zmianie w zależności od faktycznego 
wykorzystania kredytu i zostanie ustalona po 14.12.2020 (tj. ostatecznym terminie 
uruchomienia kredytu).
6) Spłata odsetek od 2021 roku. Odsetki za okres od 17.8.2020 do 31.12.2020 płatne będą w 
styczniu 2021 roku. Następne odsetki płatne będą w okresach kwartalnych, w miesiącu 
następnym po upływie kwartału, za który są naliczane. Ostatnie odsetki płatne będą do 
31.12.2030.
7) Oprocentowanie kredytu będzie zmienne, uzależnione od stawki WIBOR trzymiesięcznej, 
wyliczonej jako średnia arytmetyczna notowań pomiędzy pierwszym a ostatnim dniem 
kwartału poprzedzającego kwartał, za który naliczane są odsetki, skorygowanej o stałą marżę 
banku.
8) Odsetki naliczane będą w oparciu o rzeczywiste saldo zadłużenia. Przy naliczaniu odsetek 
przyjmuje się, że miesiąc ma rzeczywistą liczbę dni, a rok 365 dni.
9) Bank naliczy jednorazową prowizję od przyznanego kredytu – w związku z karencją w 
spłacie odsetek prowizja jest obligatoryjna na podstawie art. 92 ustawy z dnia 27 sierpnia 
2009 r. o finansach publicznych (tekst jednolity Dz.U. z 2019 r., poz. 869 ze zmianami).
10) Kredytowanie odbywać się będzie bez konieczności otwarcia rachunku pomocniczego.
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IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.5.

11) Koszt kredytu stanowią odsetki oraz prowizja od przyznanego kredytu. Nie dopuszcza się 
naliczania żadnych innych dodatkowych opłat (np. za przelewy, za wydanie opinii).
12) Zamawiający zastrzega sobie możliwość wcześniejszej spłaty kredytu lub jego wybranych 
części bez doliczania jakichkolwiek opłat, kar, etc.
13) Zabezpieczeniem spłaty kredytu będzie weksel „in blanco”.
14) Zamawiający, stosownie do art. 29 ust. 3a ustawy Prawo zamówień publicznych, wymaga 
zatrudnienia przez wykonawcę na podstawie umowy o pracę osób wykonujących wszelkie 
czynności związane z obsługą administracyjno-księgową kredytu.
15) W trakcie realizacji zamówienia Zamawiający uprawniony jest do wykonywania czynności 
kontrolnych wobec wykonawcy odnośnie do spełniania przez wykonawcę wymogu 
zatrudnienia na podstawie umowy o pracę osób wykonujących wskazane w punkcie 14 
czynności. Zamawiający uprawniony jest w szczególności do:
1) żądania oświadczeń i dokumentów w zakresie potwierdzenia spełniania ww. wymogów i 
dokonywania ich oceny;
2) żądania wyjaśnień w przypadku wątpliwości w zakresie potwierdzenia spełniania ww. 
wymogów;
3) przeprowadzania kontroli na miejscu wykonywania świadczenia.
16) W trakcie realizacji zamówienia na każde wezwanie Zamawiającego w wyznaczonym 
terminie wykonawca przedłoży Zamawiającemu wskazany poniżej dowód w celu 
potwierdzenia spełnienia wymogu zatrudnienia na podstawie umowy o pracę przez 
wykonawcę osób wykonujących wskazane w punkcie 14 czynności w trakcie realizacji 
zamówienia:
— oświadczenie wykonawcy o zatrudnieniu na podstawie umowy o pracę osób wykonujących 
czynności, których dotyczy wezwanie Zamawiającego. Oświadczenie to powinno zawierać w 
szczególności: dokładne określenie podmiotu składającego oświadczenie, datę złożenia 
oświadczenia, wskazanie, że objęte wezwaniem czynności wykonują osoby zatrudnione na 
podstawie umowy o pracę wraz ze wskazaniem liczby tych osób, rodzaju umowy o pracę i 
wymiaru etatu oraz podpis osoby uprawnionej do złożenia oświadczenia w imieniu wykonawcy 
lub podwykonawcy.
Szczegółowy opis zamówienia został opisany w rozdziale III SIWZ.

Award criteria
Price

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
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VI.4.

VI.3.

V.2.5.

V.2.4.

V.2.3.

V.2.2.

V.2.1.

V.2.

IV.2.9.

IV.2.8.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.8. Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Previous publication concerning this procedure
Notice number in the OJ S: 2020/S 087-207725

Information about termination of dynamic purchasing system

Information about termination of call for competition in the form of a prior information 
notice

Section V: Award of contract

Title:
Udzielenie kredytu długoterminowego w wysokości 11 000 000,00 PLN na finansowanie 
planowanego deficytu budżetu Gminy Libiąż

A contract/lot is awarded: yes

Award of contract

Date of conclusion of the contract
30/07/2020

Information about tenders
Number of tenders received: 2
Number of tenders received from SMEs: 0
Number of tenders received from tenderers from other EU Member States: 0
Number of tenders received from tenderers from non-EU Member States: 0
Number of tenders received by electronic means: 2
The contract has been awarded to a group of economic operators: no

Name and address of the contractor
Official name: Bank Gospodarstwa Krajowego
Postal address: Al. Jerozolimskie 7
Town: Warszawa
NUTS code: PL91 Warszawski stołeczny
Postal code: 00-955
Country: Poland
The contractor is an SME: no

Information on value of the contract/lot
Initial estimated total value of the contract/lot: 1 366 757,38 PLN
Total value of the contract/lot: 1 270 392,46 PLN

Information about subcontracting

Section VI: Complementary information

Additional information

Procedures for review

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/207725-2020
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VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.1. Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internet address: http://uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Wykonawcom oraz innym podmiotom, które mają lub miały interes w uzyskaniu zamówienia 
oraz poniosły lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale VI ustawy Pzp.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w 
art. 154 ustawy Pzp.
3. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy Pzp.
4. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy Pzp, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej w postaci papierowej lub w postaci 
elektronicznej, opatrzone odpowiednio własnoręcznym podpisem albo kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym.
6. Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
7. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 180 ust. 5 ustawy Pzp zdanie drugie albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały 
przesłane w inny sposób.
8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji 
Istotnych Warunków Zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia na stronie internetowej.
9. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://uzp.gov.pl


365982-2020 Page 6/6

VI.5.

Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
30/07/2020

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://uzp.gov.pl

